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La contratada debe mantener durante todo el tiempo de

operación del "by pass" uno o más técnicos en el lugar donde

fueron instaladas las bombas. La cantidad de técnicos la define

la contratante dependiendo del lugarde trabajoy la complejidad

de la operación.

Eláreade trabajodebe contar con. por lo menos. unabomba
de reserva parael reemplazo de cualquierunidadque presente

fallas de funcionamiento.

En esta actividad, se puede usar (o no) una bomba de succión

auto-cebantes, como también unabomba sumergible. Lasbom­

bas pueden ser eléctricas o funcionarcon motor a explosión.

3.1.6 Instalación de los obturadores de la red
Los obturadoresde la red son dispositivos semejantes a unave­

jiga. Vienen en tamaños y dimensiones adecuadas al diámetro

de la red que se desea bloquear.

El obturador se introduce normalmente en la boca de aguas

arriba de la red y, en seguida, se lo infla con aire comprimido.

Su remoción es una operación sencilla: basta con liberar el aire

contenido en el interior del dispositivo.

3.1.7 Señalización del lugar de trabajo
Durante toda la operación de transposición del efluente se

colocarán caballetes para bloquear el área de trabajo. Se trata

de una medida que tiende a proteger a los transeúntes contra

accidentes, especialmente en lugares tales como cajas o bocas

de registro donde no sea posible cerrar las tapas.

Debe realizarse también un bloqueo parcial a lo largode las

mangueras que realizan la transposición de los líquidos efluen­

tes. La contratada debe prever y abastecer el equipo necesario

para la realización del by-pass dellfquido efluente para permitir

la aplicación del revestimiento.
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3.2 APLICACiÓN DEL REVESTIMIENTO

3.2.1 Instalación del revestimiento
La impregnación de la manga de revestimiento con resina debe

ser ejecutada en un obrador con instalaciones adecuadas para

esta actividad. Laempresa contratada debe permitir que los

controladores de la contratante inspeccionen el lugar previa­

mente y también durante el servicio de impregnación, ast como

los materiales y procedimientos adoptados.

La manga impregnada debe insertarsea través de la bocade

registro mediante el sistema de inversión. La inversión debe

realizarse con la utilización de una columna cuya altura sea la

necesaria para obtener una presión hidrostática suficiente que

posibilite la inversión de la manga y ajuste el revestimiento ade­

cuadamentea la paredde los tubos que componen la red.

Para disminuir el esfuerzo requerido para la inversión de la

manga, se recomienda utilizar un lubricante mezclado en el agua

empleada en el proceso.

3.2.2 Curado
Una vez terminado el proceso de inversión, se dará inicio al

curado del revestimiento. En el proceso de curado, se utiliza

una caldera con capacidad suficiente para calentar el volumen

de agua empleado en la inversión del revestimiento. También

debe poder distribuir el agua caliente a lo largo de todo el tramo

revestido.

La caldera debe proveer una cantidad de energfa térmica sufi­

ciente para permitir que se alcance la temperatura de curado

establecida para el sistema particular de resina/catalizadores.

La caldera debe contar con termómetros que permitan el acom­

pañamiento de la temperatura del agua de la tuberíade saliday

de retorno.

A temperatura del curadodebe controlarsetambién en los

extremos del revestimiento, en las bocas registro aguas arriba y

aguasabajo. Se deben utilizartermómetros digitalesy cablesde

hilos termopares, instalados en la interfaz entre el revestimiento

y el tubo viejo.

Los cablesde los hilos termopares deben ser lo suñcíente­

mente extensos como para permitir el acompañamiento de la

elevación de la temperatura por parte de un técnico a nivel del

pavimento.

La temperatura del agua durante el proceso de curado, medi­

da en la salida de la caldera, no puede ser inferior a 65 llC ni

superior a 90 llC. Los sistemas de curado y post-curado deben

mantenerse durante el tiempo recomendado por el fabricante

de la resina utilizada. En este periodo, se debe mantener la

temperatura dentro de los Ifmites ya mencionados, asl como la

recirculación del agua.



3.2.3 Enfriamiento
Una vez concluido el curado del revestimiento, se debe enfriar

el agua antes de quitar la columna de inversión y de la carga

hidrostática aplicada al revestimiento a través de la columna. La

empresa contratada debe enfriar el revestimiento CIPP hasta

que la temperatura llegue a los 40 oC.

El enfriamiento puede realizarse mediante el agregado de agua

fría en la columna de inversión o en el sistema de succión de la

caldera. En el momento de retirar la carga hidrostática de debe

cuidar que no se produzca vacío en la tubería recién revestida.

3.2.4 Acabado
El tubo formado por el revestimiento CIPP debe ser continuo

entre las bocas de registro y estar libre de fallas visibles, tales

como: materiales extraños, puntos con ausencia de resina, des­

cascarado de las capas, etc. Cualquier defecto cuya presencia

pueda perjudicar la integridad o resistencia del revestimiento

deberá ser reparado por la empresa contratada.

4. NORMAS TÉCNICAS

ASTM F1216-91
Standard Practice for Rehabilitation of Existing Pipelines and

Conduits by the Inversion and Curing of a Resin Impregnated

Tube - Prácticas estándar para la rehabilitación de tuberías y

conductos existentes mediante inversión y curado de mangas

impregnados con resina.

ASTMD790
Standard Test Methods for Flexural Properties of Unreinforced

and Reinforced Plastics and Electricallnsulating Materials - Mé­

todos de ensayo estándar de resistencia a la flexión de plásticos

refozados, no reforzados y aislantes eléctricos.

ASTMD638
Standard Test Method for Tensile Properties of Plastics - Méto­

dos de ensayo de propiedades mecánicos de plásticos.

ASTMD903
Test Method for Peel on Stripping Strength of Adhesive Bonds ­

Métodos de ensayo de desprendimiento de enlaces adhesivos.
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